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O’ZBEK XALQ IJODIDA TEZ AYTISHLARNING TURLI IFODALARI 

 

Abdurasulova Charos Rashidovna 

Bux DPI  I bosqich talabasi. 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada o’zbek folklor adabiyotining paremik 

janrlaridan bo’lgan tez aytishlarning paydo bo’lish omillari va estetik ifodalari ilmiy 

nazariy tahlil qilingan. 

Kalit so’zlar: Tez ayta turib, «tutal», «chalg`itma», «chalg`ituv», «chalish», 

«adashish»,poetik ritm, katta yosh va hokazo. 

 

O`zbekistonning turli joylarida «tutal», «chalg`itma», «chalg`ituv», «chalish», 

«adashish» deb yuritiladigan bu folklor hodisasi keng tarqalgan. Tez aytish istiloh 

sifatida janrning birgina xususiyatini-bir nafasda shiddat bilan aytilishinigina ifoda 

etsa-da, tez aytishdan kuzatiladigan maqsad nimaligini anglatmaydi. Shunday 

cheklanganlikka egaligiga qaramay, ruscha «skorogovorka» istilohining tarjima 

ekvivalenti sifatida ilmiy taomilga singib ketgan.O`zbek tilida mavjud turli 

atamalarda tez aytishdan kuzatiladigan ikki maqsad bo`rtib ko`rinib turadi: 

birinchisi-tez aytishdan murod-chalg`itish, so`zda chalish yoki adashish deyilishi 

boisi shundan. Ikkinchisi-tez ayta turib chalishish-tutilishga teng. Shu sababli tutal 

deyilgan. Biroq chalg`itish ham, chalishish ham, adashish ham, tutilish ham 

o`xshash tovushlardan iborat so`zlar, aniqrog`i, alliteraciya zamiridagi so`zlar 

qatorini shiddat bilan bir nafasda aytish negizida voqe bo`lganligi tufayli tez aytish 

etakchi xususiyatga aylanib, folklor hodisasini ifodalovchi istiloh darajasida 

barqarorlik kasb etgan. 

Tez aytishlar aslida kattalar og`zaki ijodiga xos bo`lsa-da, mohiyatan bolalar 

nutqidagi kemtikliklarni bartaraf etishga qaratilgan. Bolalar tez aytish vositasida o`z 

ona tillaridagi tovush va so`zlarni ravon, burro, ochiq talaffuz etishni, tovushlarning 

ohangdorligini, so`zlarning nozik ma`no tovlanishlarini his va idrok qilish, anglash 

hamda ilg`ab olishni mashq qiladilar. Shu ma`noda ular tovush va so`z ustidagi 

poetik-mantiqiy mashqlar hisoblanadi. 

Tez aytishlar bolalar ma`naviy ehtiyojlariga mosligidan ularni tezgina 

o`zlashtira borganlar, asta-sekinlik bilan o`zlari ham ularning bir  qator engil va 

oddiy namunalarini ijod qila boshlaganlar. Natijada davrlar o`tishi bilan  tez aytishlar 

bolalar folklori  arsenaliga o`tib qolgan. Zotan, tez aytish nutq  tovushlari 

alliteraciyasiga asoslanuvchi folklor janri bo`lib, o`xshash tovushli so`zlar yoki so`z 

birikmalarining bir nafasda shiddatli aytilishi jarayonida u yoki bu tovush yo so`z 

talaffuzida chalg`ish natijasida voqe bo`luvchi ma`no o`zgarishi negizida yuzaga 

keladi. Shu xususiyati tufayli o`tmishda tez aytish kattalar repertuarida uchragan va 

aksariyat holatlarda parnografik xarakterga ega bo`lgan. Bora-bora katta yoshli  

bolalar va o`smirlar repertuariga ko`chgan, ular bu xildagi  tez aytishlarni o`yin 

shartiga aylantira borishgan, kim uni to`g`ri aytolmasa, chalishsa, o`sha yutqizgan 
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sanalib, g`oliblar qo`ygan shartni bajargan yoki o`yinda navbatda (galda) turgan. 

Tez aytishlar orasida 34, hatto 47 so`zli namunalari borki, ularni aytishda 7-12 

yoshdagi bolalar nafasi etmaydi. Binobarin, aytish mumkinki, XIX asrning  II yarmi 

va XX asr boshlarida katta yoshdagi bolalar repertuariga o`tish jarayonida tez 

aytishlarda parnografik xususiyat so`na boshlagan. Bunda, ayniqsa, o`sha davrda 

kuchaya boshlagan ma`rifatparvarlik harakati ta`siri muhim rol o`ynagan. Xususan, 

ta`lim jarayonida ulardan foydalanish istagi kichik va o`rta yoshdagi bolalar 

repertuariga o`tishiga yo`l ochgan. Natijada tez aytish bolalar folklori doirasida 

yashay  boshlagan. Buni ayrim ko`p so`zli tez aytishlarning turli yoshdagi  bolalar 

repertuarida  xilma-xil variantlarda uchrashi tasdiqlaydi. Chunonchi, «T» va «P» 

portlovchi undoshlari va «U» unlisi alliteraciyasiga  asoslangan tubandagi «Bir tup 

tut» tez aytishi 28 so`zdan iborat: 

Alliteratsion ritm u yoki  bu tovushning to`g`ri va ravon talaffuzini ta`minlashga 

buysunganidan ularni shovqin solib shiddat bilan aytish (skandovka) zaruriyatga 

aylangan. Shu sababli tez aytishlarni kuylab bo`lmaydi. Bu xususiyat, ayniqsa, 

nasriy tez aytishlarda yanada ravshanroq tovlanadi, ularning aksariyati ko`p so`zli: 

Har bir so`z o`zaro o`xshash tovushli bo`lganligidan ichki alliteracion ohangdorligini 

yuzaga keltirgan. O`z navbatida, bu ichki turoqlanish  asosida o`ziga xos poetik ritm 

hosil qilgan: 

– E jo`ra,bizning quyoshlamada quyoshmalashib ket, 

quyoshlamalashsang ham quyoshmalashib ket, 

quyoshlashmalashmasang ham quyoshmalashib ket. 

Tez aytishda poetik ritm istak ohangiga ega. Umuman, nasriy tez aytishlarda 

poetik ritm xilma-xil ohanglarni (gumon, so`roq,  buyruq, xabar) ifodalashi mumkin. 

Bu  xususiyat ham she`riy, ham nasriy tez aytishlar uchun mushtarak bo`lib, 

ularning mazmundorligini, g`oyaviyligini ta`minlagan. Bunda talaffuzning aniq va 

ochiqligiga, poetik taktga, mantiqiy urg`uga alohida e`tibor berish zarur. Shularning 

birortasiga rioya qilinmasa, o`sha zahoti ritmdan chiqib ketadi, ma`no yoki 

mazmunda mantiqsizlik yuzaga keladi. 

Nasriy tez aytishlarning shunday namunalari  borki, ularda poetik ritmdan voz  

kechilgan, ijtimoiy mazmundorligini bo`rttiruvchi alliteracion ohangdorlikkagina urg`u 

qilingan: 

-Namanganda usta Musa puch pista purush bor ekan. O`sha usta Musa puch 

pista purushning oltmish uch pud puch pistasi bor ekan. Oltmish uch pud puch 

pistasi bo`lsa ham o`sha usta Musa puch pista purush, oltmish uch  pud puch 

pistasi bo`lmasa ham o`sha Musa puch pista purush. 

Tez aytishda savdodagi qalloblikni fosh etish-yetakchi motiv: pistaning 

puchligini ta`kidlovchi «p» va «ch» tovushlari - alliteraciyasi asosi. Binobarin, «puch 

pista» iborasi tez aytish uchun muddao husni -motivni ifodalovchi vositaga 

aylangan. Muddao husni ham she`riy, ham nasriy tez aytishlarda tugun vazifasini 

o`taydi. Ular motivnigina emas, balki qaysi tovushni alliterao`iyaga solishni yoxud 
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so`zni takrorlashni belgilovchi vosita sifatida so`z yoki  so`z birikmasi shaklida 

namoyon bo`ladi: 

Qishda kishmish pishmasmish, 

Pishsa kishmish qishmasmish, 

YOKI 

Chustda usta Tursunmatning uchta tus tovug`i bor.  

O`sha uchta tustovuq Chustdagi usta Tursunmatning uchta tustovug`imi yoki 

boshqa usta Tursunmatning uchta tusdagi tovug`imi? 

         Birinchi tez aytishda «kishmish» so`zi muddao husni bo`lib, «sh» 

undoshining alliteraciyasiga zamin yaratgan va qish fasliga oid ma`lumotni  

tashigan. Ikkinchi tez aytishda "uchta tustovuq" birikmasi-muddao husni, «ch», «t», 

«s» undoshlari alliteratsiyasi shu negizda hosil qilingan. Tez aytishda bu ibora lutf 

san`atini yuzaga keltirgan, dastlab tustovuqlar miqdorini-uchtaligini anglatsa, keyin 

ularning rangi-uch tusdaligiga ishoraga aylangan. Tovush alliterao`iyasi tez aytish  

ijrosi jarayonida  shu nozik ma`noni ilg`ashga xalal etkazgan. Natijada chalg`ish 

hodisasi yuz bergan. Bu xildagi rang-barang tovush alliteraciyalari, omonimlar, 

omofonlar, omograflar, paronimlar va taftologiyalar zamiridagi ma`no tovlanishlari 

pedagoglar va  bolalar  e`tiborini tortdi. XX asrning 30-yillaridayoq boshlang`ich 

sinflarda til va o`qish darslarida o`quvchilar talaffuzini burro etishda, tovushlarning 

nozik ma`nolarini fahmlashlari hamda farqlashlarini bilishdaahamiyati ta’kidlandi. 
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